
Arrêté royal modifiant celui du 14 février
1955 qui règle le passage au régime du
statut de certains agents temporaires
du cadre de l'agriculture de l'adminis-
tration d'Afrique.

BAUDOUIN,
Roi DES BELGES,

A tous, présents et à venir, SALUT .

Vu l'article 8 de la loi du 18 octo-
bre 1908 sur le gouvernement du
Congo belge ;

- ., Vu l'arrêté royal du 14 février 1955
réglant le passage au régime du sta-
tut de certains agents temporaires du
cadre de l'agriculture de l'adminis-
tration d'Afrique ;

Vu l'avis du Conseil d'État ;

Sur la proposition de Notre Minis-
tre des Colonies,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

ARTICLE Ier.

L'article 1er de l'arrêté royal du 14
février 1955 est remplacé par la dis-
position suivante

« Article 1 er

» Les porteurs du diplôme d'ingé-
» nieur agronome ou d'ingénieur chi -
•

	

miste et des industries agricoles
•

	

engagés avant le l'er janvier 1953 en
•

	

qualité d'agent temporaire pour-
•

	

remplir les fonctions d'ingénieur
» agronome peuvent être admis au
•

	

régime du statut au grade d'ingé-
•

	

nieur agronome, à condition qu'ils
» comptent au moins trois ans de ser-
•

	

vices effectifs et qu'ils aient obtenu
•

	

au moins l'appréciation synthéti-
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Koninklijk besluit tot wijziging van dit
van 14 februari 1955 met betrekking
tot de opneming onder het stelsel van
het statuut van sommige tijdelijke be-
ambten van het kader van de land-
bouw van het bestuur in Afrika .

BOUDEWIJN,
KONING DER BF_LGEN,

Aan allen, tegenwoordigen en toeko-
menden, HEIL .

Gelet op artikel 8 van de wet van
18 october 1908 op het gouvernement
van Belgisch-Congo ;

Gelet op het koninklijk besluit van
14 februari 1955 met betrekking tot
de opneming onder het stelsel van
het statuut van sommige tijdelijke
_beambten van het kader van de land-
bouw . van het bestuur in Afrika ;

Gelet op het advies van de Raad
van State ;

Op de voordracht van Onze Minis-
ter van Koloniën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN
WIJ :

ARTIKEL I .

Artikel 1 van het koninklijk besluit
van 14 februari 1955 wordt vervan-
gen door de volgende bepaling

»
»
»

»
»
»

»

« Artikel 1 .

» De houders van het diploma van
landbouwkundig ingenieur of van
ingenieur voor de scheikunde en
voor de landbouwindustrieën, aan-

• geworven vóór 1 januari 1953 in
hoedanigheid van tijdelijk beambte
om de functies van landbouwkun-
dig ingenieur waar te nemen, kun-

• nen onder het stelsel van het sta-
tuut toegelaten worden met de
graad van landbouwkundig inge-

•

	

nieur, op voorwaarde dat zij ten



» que « très bon » le l«' janvier pré-
» cedent leur admission au régime
» du statut » .

ART. 2 .

Notre Ministre des Colonies est
chargé de l'exécution du présent
arrêté .

Par le Roi
Pour le Ministre des Colonies,

absent.
Le Ministre de la' Justice,

« Société d'Imprimerie du Courrier
d'Afrique», em abrégé « Sodimca » . -
Modifications aux statuts. - Augmen-
tation, du capital social (1) .

Par arrêté royal du 24 avril' 1956
furent autorisées les -modifications
apportées- ' aux -statuts de la société
congolaise par actions à_ responsabi-
lité limitée, dénommée « Société
d'Imprimerie du Courrier d'Afrique »
en abrégé « SODIMCA » par l'aaseîr - •T
blée générale extraordinaire de ses
actionnaires tenue le 23 mars 1956 .

(1) Voir annexe 1 du présent fascicule .
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BAUDOUIN,

A. Li R.

minste drie jaar werkelijke diens-
ten tellen en dat zij ten minste de
l` januari, die hun toelating
onder het stelsel van het statuut
voorafgaat de samenvattende be-
oordeling « zeer goed », hebben
bekomen » .

ART. 2 .

Onze Minister van Koloniën, is
belast met de uitvoering van dit be-
sluit.

Gegeven te Brussel, de 17 april
1956.

Van Koningswege
Voor de Minister van Koloniën,

afwezig.
De Minister van Justitie,

« Société d'Imprimerie du Courrier ,
d'Afrique », in 't kort « Sodimca ». -
Wijzigingen aan de statuten. - Ver-
meerdering van het maatschappelijk
kapitaal (1) .

Bij koninklijk besluit van 24 april
1956 werden gemachtigd de wijzigin-
gen aangebracht aan de statuten van
de kongolese vennootschap op aande-
len met be`perkte aansprakelijkheid,
genaamd : « Société d'Imprimerie du
Courrier d'Afrique» in 't kort « SO-
DIMCA » door de buitengewone alge-
mene vergadering van haar aandeel-

-.houders gehouden op 23 maart 1956 .

(1) Zie bijlage 1 bij dit nummer .
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